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HOLO SINGLE

The product complies with the European Safety Standards EN60335-2-30 and the European Standard Electromagnetic Compatibility (EMC)
EN55014, EN60555-2 and EN60555-3 These cover the essential requirements of EEC Directives 2006/95/EC and 2004/108/EC - Patents pending
International Application No. : PCT/EP2013/051263 & PCT/EP058211 GB Application : GB1210108.5

Modelo: HOLO SINGLE
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HOLO SINGLE

IMPORTANTE : ESTAS INSTRUCCIONES DEBEN MANTENERSE A RECAUDO A FIN DE PODER SER UTILIZADAS
CUANDO CONVENGA

ES

Informacion general

Contenido de la caja: 
- Chimenea eléctrica HOLO 

SINGLE
- Mando a distancia, pila (tipo AAA)

Notas importantes de seguridad

No utilizar el aparato en el exterior o en ambientes
húmedos.
No enchufar el aparato antes de que su instalación se haya
completado correctamente.
El aparato debe ser conectado con toma a tierra.
Tener en cuenta las dimensiones indicadas y no olvidar
prever la ventilación necesaria.
No depositar otros elementos encima del aparato.
No poner otras fuentes de calor cerca del aparato.

Instalación

Este modelo es un aparato encastrable.
Fijarlo de forma sólida utilizando los tornillos suministrados. Ver
Fig. 2a y Fig. 2b, teniendo en cuenta las medidas recomendadas.
Atención con la altura: La altura recomendada es de 65cm para
una vista óptima desde posición sentada y de 110cm para una
posición de pie.

Los paneles frontales no deben jamás cubrir parcialmente
la abertura de la chimenea. 
Debe dejarse la correspondiente holgura entorno al aparato.  
Esta será necesaria para el caso en que un técnico deba 
acceder a los componentes del interior. En caso contrario 
deberá retirarse el aparato de la chimenea.
La toma de corriente debe estar siempre accesible.
Desenchufar siempre el aparato antes de realizar cualquier
operación de mantenimiento.

Todos los componentes pueden ser reemplazados desde la
parte frontal del aparato.

Funcionamiento

Poner el interruptor principal en posición « I » (Fig. 3, en la
parte izquierda superior al fondo del aparato).
El logo « Opti-V » será visible durante 3 segundos durante
la fase de encendido.
Cada más o menos 30 minutos la pantalla se pondrá negra
durante 5 segundos (reset film).
Aconsejamos poner el interruptor principal en posición « O » 
en el momento en que el aparato no sea utilizado durante un
periodo prolongado.

Control manual

Los botones de control se encuentran al fondo del
aparato en la parte izquierda superior (ver Fig. 3).
El interruptor marcha/paro (« O/I ») : 100%
desconecta el aparato totalmente.
El interruptor « stand-by »     ,   se encuentra
inmediatamente debajo del interruptor principal .
El led rojo indica que la chimenea se encuentra en
posición stand-by (fig.4).

Mando a distancia

Funcionamiento del mando a distancia: poner el
interruptor principal en posición « I » (Fig. 3).
Dirigir el mando a distancia hacia la parte izquierda
(ver Fig. 4).
Funcionamiento/stand-by : Presionar el botón stand-
by (el led rojo se encenderá en modo
Stand-by).
La potencia puede ser regulada con los botones + y -.
Colocación y cambio de las pilas : (Ver Fig. 5).

Mantenimiento

Para limpiar el cristal utilizar una gamuza. No utilizar 
nunca productos abrasivos ni concebidos para la
limpieza de cristales.

Especificaciones técnicas

230V 50Hz
Potencia 0,04 KW
Potencia en Stand-by 1W

Garantía y servicio postventa

Rogamos registrar el aparato en nuestra página de
internet http://www.gdbservice.com/
Elegir la opción Faber y seleccionar « Electrique »,
posteriormente seleccionar « Opti-V fire PGF10 ».
Encontrarán el número de fabricación en el interior del
aparato, en su parte derecha encima del cristal.
Conserve su factura de compra.

Reciclaje

Todos los aparatos eléctricos vendidos en la Unión
Europea : Estos aparatos no pueden ser desechados

en un contenedor general. En su caso 
deberán ser depositados en el centro de 
reciclado pertinente.
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This appliance complies with the CE directives.

Saturnus 8 NL-8448 CC Heerenveen

Postbus 219 NL-8440 AE Heerenveen
T. + 31(0)513 656500

F. + 31(0)513 656501




